
Who is Your God?
你的神是誰？

Deuteronomy 6:4-9

申命記 6:4-9



Deuteronomy 6:4-5 申命記 6:4-5

4 “Hear, O Israel: The 

LORD our God, the 

LORD is one.5 You shall 

love the Lord your God 

with all your heart and 

with all your soul and 

with all your might.

4以色列阿，你
要聽！耶和華 ─ 
我們神是獨一的
主。5你要盡心、
盡性、盡力愛耶
和華 ─ 你的神。



Deuteronomy 6:6-9 申命記 6:6-9
6 And these words that I 
command you today shall be 
on your heart.
7 You shall teach them 
diligently to your children, and 
shall talk of them when you sit 
in your house, and when you 
walk by the way, and when 
you lie down, and when you 
rise. 8 You shall bind them as a 
sign on your hand, and they 
shall be as frontlets between 
your eyes. 9 You shall write 
them on the doorposts of your 
house and on your gates.

6我今日所吩咐你的
話都要記在心上，
7也要殷勤教訓你的
兒女。無論你坐在家
裡，行在路上，躺
下，起來，都要談
論。8也要繫在手上
為記號，戴在額上為
經文；9又要寫在你
房屋的門框上，並你
的城門上。



1. Who is your God?
你的神是誰？



Deuteronomy 6:5 申命記 6:5

5 You shall love 

the Lord your God 

with all your heart 

and with all your 

soul and with all 

your might.

5你要盡心、
盡性、盡力
愛耶和華 ─ 你
的神。



2. Who ( or what) do you love most in your 

heart? 你心中最愛的是誰 (是什麼)？
×Is there something in your life that you might need to 

scale back on or cut out, in order to love God more? 

為了愛神更深，在你的生命中是否有東西你可
能需要在優先次序單上往下挪甚至除去的？



Deuteronomy 6:6-9 申命記 6:6-9
6 And these words that I 
command you today shall be 
on your heart.
7 You shall teach them 
diligently to your children, and 
shall talk of them when you sit 
in your house, and when you 
walk by the way, and when 
you lie down, and when you 
rise. 8 You shall bind them as a 
sign on your hand, and they 
shall be as frontlets between 
your eyes. 9 You shall write 
them on the doorposts of your 
house and on your gates.

6我今日所吩咐你的
話都要記在心上，
7也要殷勤教訓你的
兒女。無論你坐在家
裡，行在路上，躺
下，起來，都要談
論。8也要繫在手上
為記號，戴在額上為
經文；9又要寫在你
房屋的門框上，並你
的城門上。



3. Are you willing to let your love for God 
penetrate into every area of your life, starting 
with your family? 你是否願意讓你對神的
愛從你的家庭開始逐漸滲入你的生命的
各個區域？

×What do you need to stop doing (or start doing)in your 
home this year to let your love for God be demonstrated in 
your family? 為了在家庭中能更清楚地表現你對神的愛，
今年什麼事是你應 該停止做（或開始做）的？



H –Hear聆聽

×What did you hear in God’s Word 
today? What stood out to you? 今天你聽
到神對你 麼？
注意的是什麼？



E–Examine省察

×Examine your life. How did God challenge 
your life with His Word today? 省察你的
生活。神今天藉着
求你改正的是什麼？



A –Apply實踐

×How might you apply this? What change 
do you need to make? 你如何在生活上
實行出來？你需耍做出什麼改變？



R–Respond回應

×Respond in prayer. Pray together 你如何

在生活上實行出來？你需耍做出什麼改
變？一起禱告。



H –Hear聆聽

E –Examine省察

A –Apply 實踐

R –Respond回應


